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MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHH
MYKAYIBChKWI JEP)KABHUM YHIBEPCUTET
MYKAUYIBCBKA MICBKA PAJTIA
YEPKACBKHI HAIIIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET IM. B.XMEJIbHUIIbKOI'O
3AKAPIIATCHKHI YTOPCHKHI THCTUTYT IM. ®EPEHIIA PAKOIII 1T

CYUYACHI TEHAEHLII PO3BUTKY HAYKH i1 OCBITH
B YMOBAX NMOTJIMBJEHHS
€BPOIHTEIPALIMHUX MPOLIECIB

30ipHUK Te3 HomoBiaei 3a MaTepiajiaMmun
VI BeeykpaiHchbKoi HAYKOBO-NIPAKTUYHOI KOH(epeH il
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Pexomenoosarno 0o nowupenns uepesz mepesicy lnmeprem
HAYKOBO-MEXHIUHOI0 padoio MyKkauiecbKko2o 0epicagHo20 YHigepcumeny
(npomoxkon Ne 4 gio «12» mpasns 2021 p.)

Coal
CyuvacHi TeHJeHLii PO3BMUTKY HayKM H OCBiTM B yMOBax HNOIJIHOJIEeHHS
€BpOiHTerpamiiiHux mpomeciB : 30ipHUK Te3 JOMOBIAEH 3a MaTepiasamu

VI Beeykpaincbkoi HaykoBO-pakTUyHOi KoH(pepenuii, 13-14 TpaBusa 2021 p.,
MyxkaueBo / Pea.xoun. : T.J[.Illepban (ron.pen.) Ta iH. — MykadeBo : Bua-so M1V,
2021. - 572 c.

VY 301pHUKY TIPEACTABJICHO Te€3W JIONOBieH 3a Matepiagamu VI Beeykpaincbkoi
HAyKOBO-TIPAaKTHUYHO1 KOoH(pepeHIii «CyyacHi TeHJIEHIli pO3BUTKY HAyKH W OCBITH B
yMOBaxX MOTJIMOJIEHHSI €BPOIHTETPAIlIMHUX MPOIIECIBY. YUYacHUKaMu KOHdepeHIii
PO3IMIIIHYTO MPOOJIeMH Ta MEPCIEKTUBU PO3BUTKY MEAAroriyHOi OCBITH, TICUXOJIOTO-
NeJaroriydi  achekTd 1HAUBIAYaJbHOI TpaekTopii NpodeciitHOro CTaHOBJICHHS
0COOHMCTOCTI, Cy4yacHI OpPIEHTUPU PO3BUTKY EKOHOMIKH, YNPABIIHHS Ta 1H)XXEHepIi,
aKTyalbHl MpoOJEeMU PO3BUTKY cepu 0O0CIyroByBaHHS, TYpU3MY Ta 30€pe’KEHHs
ICTOPUKO-KYJIBTYPHOI ~CITAIIIAHU, TEHACHII PO3BHTKY CY4YacCHOTO CYCHIJIbHO-
MOJITHYHOTO Ta KYJIBTYPHO-MHCTEIIHKOTO TIPOCTOPY.

Bunanus pospaxoBaHe Ha HAyKOBIIIB, MEAaroriB, BUKJIAJIayiB, acHipaHTIB Ta
CTYJICHTIB, Kl 3aiiMalOThCsI HAYKOBO-/IOCI1THOIO POOOTOIO.

Penakuiiina xoJierisi:

lepoan T./. — n1-p ncuxoi. Hayk, nmpodecop (royiosa);

I'o6aux B.B. — 1-p exoH. Hayk, mpodecop;

Kobans B.1. — kanj. nej. HayK, IOLIEHT;

Iirom B.A. — xaHj. €KOH. HayK, AOLICHT;

MakcroroBa O.B. — poBignuii paxisenr BHT/I.

BianoBiganeHICTE 3a JOCTOBIPHICTH (DaKTIB, BJIACHUX IMEH, IUTAT, Up Ta
1HIIIKX BIJIOMOCTEN HECYTh aBTOPHU ITyOIiKaIlii.

© MykauiBChbKUH AepkaBHUM yHIBepcuteT, 2021
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KONCHOVYCH K.T.,
Mukachevo state university

FEATURES OF STUDYING FOREIGN LANGUAGES IN EU SCHOOLS

Effective foreign language teaching requires from the teacher professional
skills in the organization of students' learning activities, which consists in the ability
to select and organize educational material, methods, techniques, teaching aids,
which largely depends on the final result of the quality of knowledge acquisition.

The success of learning a foreign language largely depends on the teacher's
approach to learning. The term "approach™ means a general initial conceptual
position, ie a learning strategy [2, p. 148].

At the present stage, the following main approaches to teaching foreign
languages are distinguished: behaviorist; intuitively conscious; communicative;
culturological or intercultural, communicative-activity; situational; thematic;
competence-activity; pragmatic; informative; innovative; cognitive; individual [1, p.
32].

Already traditional among modern technologies of teaching inoz. steel
languages:

-technologies of explanatory - illustrative learning;

-personal-oriented learning;

-developmental learning;

-professionally-oriented training;

-gaming technologies;

-design technologies;

-technologies of cooperation and learning in cooperation;

-case cases;

-technologies of problem-based and project-based learning;

-modular technologies;

-technologies of intensive training.

However, an important role today is given to such innovative technologies as:

-interactive learning technologies;

training technologies;

-information and telecommunication technologies or multimedia,

-work with educational computer programs, creation of presentations in the
software environment Open Office Impress, Microsoft PowerPoint, use of Internet-
resources,

-the latest test technologies (creation of a bank of diagnostic materials from the
course of the subject "Foreign language™ for computer testing), -podcasting,

-sensor training programs for sound simulation,

electronic libraries,

multimedia textbooks, encyclopedias,

learning a foreign language on forums, blogs, platforms,
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conducting on-line interaction, webinars, via e-mail, Skype, etc. [3, p. 72].

Analyzing theoretically and implementing in practice different approaches,
technologies, methods, the teacher must realize that all of them are not simple
"algorithms”, and their rational and motivated use requires a creative approach and
they have, first of all:

» create an atmosphere in which the student feels free and comfortable,
stimulate his interests, develop a desire to use a foreign language in practice;

» encourage the student as a whole, affecting his emotions, feelings, etc .;

« stimulate his language, cognitive and creative abilities;

« activate the student, making him the main actor in the learning process,
actively interacting with other participants in this process;

* create situations in which the teacher is not a central figure, ie, the student
must realize that learning a foreign language is related to his personality and interests,
and not to the techniques and teaching aids used by the teacher;

« teach the student to work on the language independently at the level of his
physical, intellectual and emotional capabilities - while ensuring the differentiation
and individualization of the educational process;

» provide different works in the audience: individual, group, collective, to some

extent, stimulating the activity of students, their independence, creativity [2, p. 142].
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MyxkaqiBCbKIH iepKaBHUH YHIBEPCHTET

KOMITETEHTHICHU MIIXIT Y IITOTOBIII
®AXIBIIIB 3 MAPKETUHTY Y ITPAIII BPUTAHCHKAX HAYKOBIIIB

CyuacHe cycrniibcTBO B YKpaiHi 1 CBITI 3HAXOJAUTLCS B CTaH1 aKTUBHUX 3MiH, SIKi €
xapakTtepHuMu s BCix cdep xuTra. CollaibHa Ta EKOHOMIYHA TJioOaizarlis,
1HTeHCU(IKalllsl TEXHOJIOTIM YacTo BHIEPEIKAE OCMHCICHHS HOBHX MOYJIUBOCTEH,
€KOHOMIYHI Ta MOJITUYHI KPU3U JIAIOTh MiJICTABU CTBEPIKYBATH IPO CTAIII0 PO3BUTKY
CYCHUILCTBA, HA SIKIM 3MIHU € 3BUYHUM (DOHOM TOBCSIKJICHHOCTI 1 BAMAratoTh HEraitHOTO,
BUTIEPEHKAOUOTO pearyBaHHs Ha CYCIIJIbHI 1 TyXOBH1 TpaHcdopmaiiii.

HaykoBIi, JDOCHIHUKM HAaroJomyl0Th Ha HEOOXIJHOCTI, ajieé HEeIOCTaTHOCTI
TpaJUIIAHUX 3HAHb, YMiIHb 1 HABUYOK ISl JOCSTHEHHS YCIINIHOCTI 1 3aTpe0yBaHOCTI
0COOHMCTOCTI B Cy4aCHOMY CYCHUTLCTBI. HeoOXiTHIM € KOMIUIEKC SIKOCTEH, 110 BKITIOYAE B
cede OkpiM mpodeciiHUX 3HaHb, YMIHb 1 HABHYOK JOCBIA TPAKTHYHOI MisTTBHOCTI,
aJICKBAaTHY COIlIaJIbHY TIOBEJIIHKY, 37aTHICTh 1 TOTOBHICTh JI0 CAMOOCBITH TOIIIO.
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